 9. The particle no, the pronouns watasi and anata


 The particle no combines a noun with another noun. It corresponds roughly to English of , but you will learn also the cases where it does not.

tori no koe ( voice of a bird )
tori no su ( a nest of a bird )
kodomo no koe ( voice of a child )
kodomo no te （ a hand of a child ）
zoo no mimi  ( ears of an elephant )
zoo no asi  ( legs of an elephant )
tori no asi  ( legs of a bird )
mori no ki  ( a tree in the wood )
mori no tori  ( a bird in the wood )
niwa no ki  ( a tree in the garden )
niwa no hana  ( a flower in the garden )
hana no iro  ( color of the flower )
niwa no hana no iro  ( color of the flower in the garden )
mori no ki no ha  ( leaves of trees in the wood )

 You don’t have much choice in using personal pronouns when you are talking in English. You can employ I or you no matter whom you are talking with. But it isn’t the case with Japanese. There are a number of choices and it is always up to you how you refer to yourself and the person you talk to. The choice of the pronouns you employ in the conversation depends on the relation between you and the person you speak to. Among a variety of choices, watasi for English I and anata for English you are the most common pronouns which you can employ on a wide range of occasions. Watasi and anata are pronouns to be used in a polite style of conversation. For a casual conversation among close and intimate people, there are other choices of pronouns, but even on such occasions,watasi and anata can be employed. 
 The inflection of pronouns such as English I, my, me does not exist in Japanese, instead Japanese pronouns are combined with particles such as wa, no, o, ni, and so on. Roughly speaking, watasi ha and watasi ga correspond to English I, watasi no to my and watasi
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o to me and anata wa and anata ga to you, anata no to your, anata o to you. Among 
these combinations you are going to learn only watasi no and anata no in this chapter.
 
watasi no heya  ( my room )
watasi no tukue  ( my desk )
anata no heya  (your room )
anata no tukue  (your desk )
watasi no denwa-bangoo  ( my telephone number )
anata no denwa-bangoo  (your telephone number )
watasi no heya no bangoo  ( my room number )

Notes:  The accent of no depends on that of the last syllable of the foregoing noun. When the latter is high, no is also high; when it is low, it is also low.
denwa  (telephone ) and bangoo (number ) are combined without no to form the compound word: denwa-bangoo. But heya-bangoo is not normal; it is not acknowledged as a compound . heya ( a room ) and bangoo ( number ) must be combined with the help of no.
 The first syllable of bangoo, ba is of the low pitch but when combined with denwa it turns to the high pitch. This is because it is influenced by the last high pitched syllable of denwa. Thus connected by the levelling of the accent, the two words form a single compound.

Compare the following pairs of examples:

Niwa no hana   a flower in the garden 
Niwa ni hana ga aru.  There is a flower in the garden. 

Heya no sumi no teeburu　　 a table in the corner of the room 
Heya no sumi ni teeburu ga aru.   There is a table in the corner of the room. 

ki no ue no tori no su   a bird’s nest on the top of the tree 
Ki no ue ni tori no su ga aru.   There is a bird’s nest on the top of the tree. 

tukue no ue no ringo  ( an apple on the desk, literally “an apple on the top of the desk” )
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Tukue no ue ni ringo ga aru.   There is an apple on the desk ( literally, “on the top of the desk”). 
Tukue no ue ni saihu ga aru.   There is a wallet on the desk. 
Anata no saihu wa tukue no ue ni aru.   Your wallet is on the desk. 

Kuruma no naka ni saihu ga aru.  There is a wallet in the car ( literally, “in the inside of the car” ).
Watasi no saihu wa kuruma no naka ni aru.  My wallet is in the car.

Exercises 27:　You can understand now without difficulty the following pairs of monologic and dialogic sentences.

(1) Watasi no hon (a book) wa tukue no ue ni aru.
   Watasi no hon wa tukue no ue ni arimasu.
(2) Anata no hon wa isu (a chair) no ue ni aru.
   Anata no hon wa isu no ue ni arimasu.
(3) Anata no hon wa watasi no hon no ue ni aru.
   Anata no hon wa watasi no hon no ue ni arimasu.
(4) Watasi no baggu (a bag) wa anata no kuruma no naka ni aru.
   Watasi no baggu wa anata no kuruma no naka ni arimasu.
(5) Watasi no kane wa watasi no saihu no naka ni aru.
   Watasi no kane wa watasi no saihu no naka ni arimasu.
(6) Anata no saihu wa anata no tukue no ue ni aru.
   Anata no saihu wa anata no tukue no ue ni arimasu.
(7) Anata no saihu wa anata no tukue no hikidasi ( a drawer ) no naka ni aru.
   Anata no saihu wa anata no tukue no hikidasi no naka ni arimasu.
(8) Tukue no ue ni baggu ga aru.
   Tukue no ue ni baggu ga arimasu.
(9) Ki no ue ni tori no su ga aru.
   Ki no ue ni tori no su ga arimasu.
(10) Su no naka ni tori no tamago (an egg, eggs ) ga aru.
    Su no naka ni tori no tamago ga arimasu.

Exercises28:  Translate into two forms of Japanese, monologic and dialogic.
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(1) My wallet is on the desk.
(2) My shoes (kutu ) are on the box (hako ).
(3) My shoes are in the box.
(4) Your shoes are on the box.
(5) Your shoes are in the box. 
(6) Your wallet is in the drawer (hikidasi ).
(7) Your wallet is in the drawer of the desk.
(8) The key (kagi ) is in the wallet.
(9) The key to the room (heya no kagi ) is in the bag (baggu ).
(10) The key to my car is in the bag.

Notes:

baggu is pronounced in three syllables: ba-g-gu, not in two like bagu, nor in one like English bag. The second syllable of ba-g-gu is mute, because the consonant -g- does not accompany a vowel and it does not explode like the tail consonant of English bag. During this mute syllable, the back of the tongue is in a position prepared to pronounce |g|; not only in position but also the muscle of the tongue is under tension pressing against the back part of the palate or the soft palate. This tension is relieved with the emission of the last syllable -gu-. The mute syllable is not in pause but in activity preparing for a clear and definite utterance of the last syllable.
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